ДЕПАРТАМЕНТ ОБРАЗОВАНИЯ ГОРОДА МОСКВЫ

МОСКОВСКИЙ ГОРОДСКОЙ ПСИХОЛОГО-ПЕДАГОГИЧЕСКИЙ УНИВЕРСИТЕТ

Факультет иностранных языков
г. Москва , ул. Василия Ботылёва, 31 Тел (499) 727-24-85, (499) 727-24-75

II Международная научная конференция 

«Проблемы филологии: диалог культур»

ИНФОРМАЦИОННОЕ ПИСЬМО 

Уважаемые коллеги!

Приглашаем Вас принять участие в научной конференции «Проблемы филологии: диалог культур», которую проводит факультет иностранных языков Московского городского психолого-педагогического университета 

18 - 19 февраля 2011г.
Цель  конференции - построение модели понимания контекста иноязычной культуры, определение ее места в изучении иностранного языка как средства межкультурного общения.

Проблема конференции обозначена в рамках необходимости сохранения самобытности собственной культуры и ее обогащения на основе сравнения с иноязычной через понимание и взаимопонимание, необходимости  ориентации студентов  на общечеловеческие этические ценности в сфере межкультурной коммуникации, необходимости формирования межкультурной компетенции на основе этнографического подхода в обучении иностранным  языкам. Усвоение социокультурного опыта носителей языка, обозначаемое в отечественной науке как «адаптация», «вторичная социализация личности», будет рассматриваться участниками конференции  в контексте диалога собственной и иноязычной культуры.

Наши партнеры:
Университет  г.Катания (Италия), Региональная Общественная  Организация «Общество дружбы, научного и делового сотрудничества с Бразилией»(АЛУБРА), ИМЛИ РАН, журнал «Древняя Русь», УРАО, пресс-служба «Росмолодежь», МГУ им. М. В. Ломоносова, МПГУ, Институт русистики Варшавского университета, Российская правовая академия Минюста, Государственная академия славянской культуры, , Институт российской истории РАН, РАЕН, Институт языкознания РАН, Военный университет Минобороны РФ, ГИРЯ им. А. С. Пушкина, МГПУ, Российская риторическая ассоциация, РУДН, РГГУ, издательство «Флюид», МГИМО, Сухумский государственный университет Абхазии, Столичная финансовая гуманитарная Академия, Государственный университет Высшей школы экономики, редакция научного альманаха «Традиционная культура», Государственный институт искусствознания, СОШ № 1804, № 230, № 115, № 70, № 866  г. Москвы, президиум Международного славянского фонда, президиум международного фонда им. Акад. О. Н. Трубачева, общеуниверситетская кафедра зарубежной и русской филологии МГППУ. 

Основные научные направления работы конференции:

I. Актуальные проблемы современной лингвистики и литературоведения: 
1. Проблемы современной лексикологии 
2. Актуальные проблемы лексикографии 
3. Когнитивная лингвистика 
4. Теория текста 
5. Проблемы теории и практики перевода 
6. Психолингвистика 
7. Функциональная семантика 
8. Сопоставительное языкознание
9.Русская и мировая литература и фольклористика в контексте мировой культуры

 II. Проблемы межкультурной коммуникации: 
1. Межкультурная коммуникация и диалог культур 
2. Исследования национально-культурных семантик разных языков 
3. Методика развития межкультурной коммуникации 

III. Теория и практика обучения иностранным языкам в школе и вузе: 
1. Инновационные технологии в преподавании иностранных языков 
2. Специфика преподавания иностранных языков в условиях билингвизма.

В рамках конференции планируется проведение: пленарного заседания, секций, культурной программы. 

Программа конференции будет размещена на сайте МГППУ www.mgppu.ru   и выслана зарегистрированным участникам на электронную почту.

Приглашаем принять участие в работе конференции руководителей и ведущих учёных университетов, государственных академий, отраслевых научно-исследовательских институтов, проектных организаций и конструкторских бюро; аспирантов и молодых ученых; представителей органов муниципального, регионального и федерального управления. 

Заявки на участие в конференции принимаются  по e-mail  на электронный адрес:  landlit@mail.ru    
Форма заявки на участие в конференции находится в Приложении 1.

Статьи для публикации к конференции принимаются на электронный адрес: landlit@mail.ru 

   Требования к оформлению печатных материалов находятся в Приложении 2.

Конференция будет проходить по адресу: Москва, ул. Василия Ботылёва, 31(метро «Молодёжная» авт. №127, маршрутка №159;  «Щукинская», маршрутка № 357).

Информацию о конференции можно получить у координаторов:

Туранская Татьяна Ивановна тел. (499) 727-24-75,

Дергачёва Ирина Владимировна, тел. (499) 727-24-85,

E-mail:  landlit@mail.ru
Приложение 1

Заявка 
на участие в конференции 

«Проблемы филологии: диалог культур»

1. Фамилия, Имя, Отчество _________________________________________________________

2. Форма участия (очная/заочная) ____________________________________________________

3. Организация, место работы или учебы (с указанием курса и факультета)

_____________________________________________________________________________
_____________________________________________________________________________
_____________________________________________________________________________
4.Должность__________________________________________________________________
5. Ученая степень и ученое звание_______________________________________________
6. Название доклада/мастер-класса  _____________________________________________________________________________
_____________________________________________________________________________

_____________________________________________________________________________
7. Направление, к которому можно отнести тематику доклада/мастер-класса_______________________________________________________________________ _____________________________________________________________________________
_____________________________________________________________________________8. Адрес электронной почты ________________________________________________________

9. Контактный телефон (с указанием кода города) ________________________________________________________
10.Технические средства, необходимые для демонстрации материалов доклада/мастер-класса __________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

Заявка на участие в конференции оформляется в отдельном файле, название которого состоит из фамилии и инициалов участника и слова «заявка», например, «Иванов С.П. заявка» и присылается на адрес электронной landlit@mail.ru
Приложение 2

Требования к оформлению статьи в материалы конференции: 
Статьи в журнале «Проблемы филологии: язык и литература» публикуются по решению редколлегии после прохождения процедуры рецензирования. Член редколлегии Журнала (ответственный редактор номера) информирует автора о решении редколлегии, а также, в случае поступления соответствующего запроса, представляет рецензии в Экспертные советы ВАК.

Статья должна быть оформлена строго в соответствии с изложенными ниже требованиями и тщательно вычитана автором, все цитаты и ссылки на источники и литературу должны быть выверены.

Статья должна содержать в себе: сведения об авторе (инициалы, фамилия), название, аннотации к статье (объем — не более 700 знаков), на русском и, соответствующую русскому варианту, аннотацию на английском языке, ключевые слова соответственно на русском и английском языках (по 5(9 слов), основной текст статьи, примечания в виде автоматических постраничных сносок. Файл именуется по фамилии автора (например, Иванов.doc) и должен быть сохранен в формате Word-2003.
Помимо основного файла, содержащего указанные выше компоненты, в отдельном документе (именованном по фамилии автора и названию его Института, например, Иванов-МГУ.doc) необходимо предоставить следующую информацию:

1) сведения об авторе на русском языке: имя, отчество и фамилия полностью, ученые степень и звание, место работы и должность, электронный адрес и номер телефона;

2) сведения об авторе на английском языке: имя, отчество, фамилия полностью, ученые степень и звание, место работы и должность, электронный адрес.

ПОРЯДОК ОФОРМЛЕНИЯ СТАТЬИ

Формат основного текста
· Выравнивание по ширине

· Междустрочный интервал — полуторный
· Шрифт Times New Roman, кегль — 14

· При использовании иных шрифтов, просьба, приложить их к своим материалам и связаться с редакцией по электронной почте (адрес: lingvist53@mail.ru) или с ответственным редактором выпуска.
· Красная строка (абзац): 0,9 см. 

· Заголовки и подзаголовки отдельной строкой с форматированием по центру, с выделением Bold и без абзацного отступа. 

Требования к оформлению текста
1. Сокращения
Правила сокращений:
· «год» или «годы» —  «г.» или «гг.»;
· «век» или «века» — «в.» или «вв.»
· В некоторых случаях допустимы сокращения: «другие», «прочие», «то есть», «так как» — «др.», «проч.», «т.е.», «т.к.».

· Из сокращений допускаются: «т.д.», «т.п.», «см.».

Сокращения, вводимые автором статьи: 

	…книга находится в Российской государственной библиотеке (далее — РГБ)…


2. Формат обозначения дат 
· Века обозначаются только римскими цифрами, например: III в. до н.э., XIX в.

· IV–V вв. н.э. (короткое тире без пробелов)

· XVII–XVIII вв. (короткое тире без пробелов)

· конец XVII – начало XVIII вв. (короткое тире, с пробелами)

· конец 50-х – начало 60-х гг. XVIII в. (короткое тире, с пробелами)

· первой половины XIX в.

· 20-х гг. ХХ в.

· 50–60-х гг.

· в 1953–2000 гг. (сокращение дат по последним двум цифрам не допускается)

· не ранее 1812 г.

3. Выделение цитат и стихов
Цитаты, которые начинаются с новой стоки, стихотворные отрывки кавычками не выделяются, а оформляются в отдельный абзац.
Например:

	Подробное описание внешности Дубтаха дается в саге «Опьянение уладов». Здесь присутствует и чернота, и блеск, и ядовитое зелье:
Один муж едет впереди других, у него жесткие черные волосы. Мягкость мудрости в одном его глазу, кровавые клочья ярости — в другом. В одно и то же время мягок и нежен он, гневлив и яростен. Диковинный зверь с открытым ртом сидит на каждом его плече. Гладкий, сверкающий щит держит он в руках. У него меч с блестящей рукоятью.


4. Кавычки
Необходимо различать внешние и внутренние кавычки:

· внешние угловые «...»,

· внутренние (переключить на латинский шрифт): двойные “...” (фигурные) или одинарные ‘...’.

Например:

	Педро Лопес де Айяла составил антологию «Цветы из ‘Моралий на Иова’».


· В тексте, использующем латинскую графику, не допускается использование внешних угловых кавычек «...»; вместо них используются двойные фигурные, а в качестве внутренних – одинарные фигурные.

· Пропуск в цитате обозначается многоточием в угловых скобках <…>.

5. Тире и дефисы
· В двойных датах ставится короткое тире без пробелов: 1985–1992 гг., XIX–XX вв.

· В двойных описательных датах ставится короткое тире с пробелами: нач. 30-х гг. – кон. 40-х гг. XX в., 43 г. до н.э. – 7 г. н.э.
· При нумерации страниц везде, за исключением библиографического списка, ставится дефис, а не тире, например: С. 76-89.

6. Формат обозначения имени лица в тексте
ФИО, встречающиеся в тексте, следует оформлять следующим образом: сначала инициалы, потом фамилия. После инициалов ставится неразрывный пробел (одновременно нажать клавиши «Ctrl», «Shift» и «пробел»). Например: А.С. Пушкин. Инициалы друг от друга пробелом не отделяются.
7. Буква «ё»
Буква «ё» ставится в именах и в тех случаях, когда замена на «е» искажает смысл слова. Во всех остальных случаях ставится только «е».

8. Формат авторских ремарок
В цитатах допустимы следующие авторские ремарки:

(курсив мой. — Е. Ж.) между инициалами ставится неразрывный пробел.

(выделено автором. — Е. Д.) между инициалами ставится неразрывный пробел.

9. Номер страницы
Нумерация страниц проставляется вверху (Вставка → Номер страницы → Положение: вверху страницы → Выравнивание: снаружи).

10. Иллюстрации
При необходимости включения в работу иллюстраций, просьба связаться с редакцией.

Постраничные примечания

Совокупность затекстовых библиографических ссылок и разъяснений оформляется как перечень записей, помещенных постранично к основному тексту статьи. Постраничные примечания вводятся автоматическими ссылками, арабскими цифрами (Вставка → Ссылка → Сноска → Формат номера 1, 2, 3 и т.д.)

Общие требования к введению постраничных (концевых) примечаний и библиографических данных:

· Знак сноски ставится после кавычек, но до знака препинания. Например,
«Я помню чудное мгновенье…»1.
«На холмах Грузии лежит ночная мгла…»2.
· Два и более источников в одной сноске отделяются точкой с запятой.
Источники в сносках оформляются следующим образом:
	1. Бунин И.А. Темные аллеи // Бунин И. А. Собр. cоч.: В 5 т. М., 1956. Т. 4. С. 307-310.
2. Калевала: Карело-финский нар. Эпос / Пер. Л.П. Бельский. Петрозаводск, 1989. С. 193.
3. Слово о полку Игореве / Вступ. ст. Д.С. Лихачева. М., 1983. С. 56. (Классики и современники. Поэтическая библиотека).
4. Хайдеггер М. Время и бытие. М., 1993. С. 115.
5. Дарвин М.Н., Тюпа В.И. Циклизация в творчестве Пушкина: Опыт изучения поэтики конвергентного сознания. Новосибирск, 2001. С. 93-94.
6. Гуревич А.М. «Евгений Онегин»: авторская позиция и художественный метод // Известия АН СССР. Сер. Лит. и яз. 1987. Т. 46. № 1. С. 7.
7. Федосюк Ю.А. Что непонятно у классиков, или Энциклопедия русского быта XIX века. М., 2002. С. 164.
8. Putham H. Mind, language and reality. Cambridge, 1979. P. 12.
9. Lukacs G. The theory of the novel. Cambridge, 1994. P. 34.


При последовательном расположении сокращенной первичной и повторной ссылок текст повторной ссылки заменяют словами «Там же» или «Ibid.» (Ibidem) для документов на языках, применяющих латинскую графику. В повторной ссылке на другую страницу к словам «Там же» прибавляют номер страницы. В повторной ссылке на другой том (часть, выпуск и т.п.) документа к словам «Там же» добавляют номер тома. Например:
	1  Толмачев В.А. Лирика: генезис и эволюция. Тула, 2007. С. 271.
2 Там же.
3 Там же. С. 234.
4 Lukacs G. The theory of the novel. Cambridge, 1994. P. 34.
5 Ibid. P. 88.
6 Ibid.
7 Ibid. P. 33.


В повторных ссылках на один и тот же источник (документ) допускается использование сокращений «Указ. соч.», «Op. cit.» (opus citato — цитируемый труд), для документов на языках, применяющих латинскую графику. При повторной ссылке на другую страницу к словам «Указ. соч.» и «Op. cit.» добавляют номер страницы, при повторной ссылке на другой том к словам «Указ. соч.» и «Op. cit.» (часть, выпуск и т.п.) добавляют номер тома.
Также указываются данные как электронных ресурсов в целом (электронные документы, базы данных, порталы, сайты, веб-страницы, форумы и т. д.), так и составных частей электронных ресурсов (разделы и части электронных документов, порталов, сайтов, веб-страниц, публикации в электронных сериальных изданиях, сообщения на форумах и т.п.). Нумерация сквозная.

См.:
Федеральное государственное агентство по техническому регулированию и метрологии «Российский научно-технический центр информации по стандартизации, метрологии и оценке соответствия» // Официальный сайт ФГУП «Стандартинформ». [М., 2008]. URL: http://www.gostinfo.ru/show.php?/news/news.htm 

Например:

	30. Комплекты и содержательные линии учебников, рекомендованных (допущенных) Министерством образования Российской Федерации к использованию в образовательном процессе в общеобразовательных учреждениях на 2004/2005 учебный год: Приложение № 3 к приказу Минобразования России // Сайт газеты «Начальная школа» Издательского дома «1 сентября». [М., 2008]. URL: http://nsc.1september.ru/2004/17/6.htm (время доступа 17.07.2008).

31. Храмцовская Н. Системы электронного документооборота в России: первые плоды «ползучей революции» // Новостной сайт CNews, версия для КПК. [М., 2007]. URL: http://pda.cnews.ru/reviews/index.shtml?2007/08/ 16/262770 


Если ссылки на электронные ресурсы включаются в массив ссылок, содержащий сведения о документах различных видов (в том числе и неэлектронных), то в ссылках, как правило, указывают общие обозначения материала для электронных ресурсов. 
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39. Жизнь прекрасна, жизнь трагична… [Элекронный ресурс]: 1917 год в письмах А.В. Луначарского, А.А. Луначарский / Отв. сост. Л. Роговая; сост. Н. Антонова; Ин-т «Открытое о-во». М., 2001. URL: http://www.auditorium.ru/books/473/ (время доступа 17.04.2006).


